
ОБЩ СЪД 

Решение на Общия съд от 12 ноември 2013 г. — Deutsche 
Post/Комисия 

(Дело T-570/08 RENV) ( 1 ) 

(Държавни помощи — Пощенска услуга — Решение, с 
което се разпорежда предоставянето на информация — 
Разумност на срока — Задължение за мотивиране — 

Релевантност на поисканата информация) 

(2013/C 377/24) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Deutsche Post AG (Бон, Германия) (предста­ 
вители: J. Sedemund, T. Lübbig и M. Klasse, avocats) 

Ответник: Европейска комисия (представители: B. Martenczuk 
и T. Maxian Rusche) 

Предмет 

Искане за отмяна на решението на Комисията от 30 октомври 
2008 г., с което се разпорежда да се предостави информация в 
производството относно държавна помощ за Deutsche Post AG 
(C 36/2007 (ex NN 25/2007) 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Осъжда Deutsche Post AG да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 55, 7.3.2009 г. 

Решение на Общия съд от 12 ноември 2013 г. — 
MOL/Комисия 

(Дело T-499/10) ( 1 ) 

(Държавни помощи — Споразумение между унгарската 
държава и дружеството за добив на нефт и газ MOL 
относно такси за минни дейности във връзка с добив 
на въглеводород — Последващо изменение на правния 
режим на таксите — Решение, с което помощта се 
обявява за несъвместима с вътрешния пазар — 

Селективен характер) 

(2013/C 377/25) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: MOL Magyar Olaj- és Gázipari Nyrt. (Будапеща, Унгария) 
(представители: N. Niejahr, avocat, F. Carlin, barrister, и C. van 
der Meer, avocat) 

Ответник: Европейска комисия (представители: L. Flynn и K. 
Talabér-Ritz) 

Предмет 

Като главно искане отмяна на Решение 2011/88/ЕС на 
Комисията от 9 юни 2010 година относно държавна помощ C 
1/09 (ex NN 69/08), предоставена от Унгария на MOL Nyrt.(ОВ 
L 34, 2011 г., стр. 55), и при условията на евентуалност — 
отмяна на посоченото решение в частта относно разпореждането 
за възстановяване на съответните суми от жалбоподателя 

Диспозитив 

1. Отменя Решение 2011/88/ЕС на Европейската комисия от 
9 юни 2010 година относно държавна помощ C 1/09 (ex 
NN 69/08), предоставена от Унгария на MOL Nyrt. 

2. Осъжда Европейската комисия да заплати съдебните 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 346, 18.12.2010 г. 

Решение на Общия съд от 8 ноември 2013 г. — 
Kessel/СХВП — Janssen-Cilag (Premeno) 

(Дело T-536/10) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Производство по възражение 
— Заявка за словна марка на Общността „Premeno“ — 
По-ранна национална словна марка „Pramino“ — Доказа­ 
телство за реалното използване на по-ранната марка — 
Член 42, параграфи 2 и 3 от Регламент (ЕО) 
№ 207/2009 — Ограничаване на стоките, посочени в 
заявката за марка — Член 43, параграф 1 от 

Регламент № 207/2009) 

(2013/C 377/26) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Kessel Marketing & Vertriebs GmbH (Mörfelden- 
Walldorf, Германия) (представители: първоначално S. Bund, 
впоследствие A. Jacob, avocats) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) (представители: първоначално B. 
Schmidt, впоследствие D. Walicka) 

Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: Janssen- 
Cilag GmbH (Neuss, Германия) (представител: M. Wenz, avocat)
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